Твоя Шевченкіана.

Огляд літератури про життя і творчість

Т.Г.Шевченка

Тарас Шевченко.

Важко в нашій “сім(ї вільній, новій…” знайти людину, котрій було б невідоме  це ім(я.

 На повний голос звучить зігріте великою любов(ю до людей, пройняте гнівом до всього антилюдяного, полум(яне слово геніального сина України.

Шевченків “Кобзар” давно вже вийшов за межі нашої країни. Ще за життя поета його твори перекладалися іншими слов(янськими мовами, а тепер вони відомі у всіх куточках планети.

Іван Франко говорив, що Шевченко з мужика-кріпака став “ володарем у царстві людського духа.” Г.В.Плеханов писав, що він “належить до числа найбільше народних поетів, яких тільки знає всесвітня історія літератури”. К.С.Станіславський стверджував, що його твори “переживуть віки і вічно будитимуть у серцях людей великі почуття”.

Сказано й справді напрочуд влучно. До цього можна додати: в тих геніальних творах з надзвичайною поетичною силою виразив Т.Шевченко не тільки свій час і свій народ у вищому злеті духовності, не тільки вселюдські ідеали свободи, рівності, братерства і добра, а й самого себе, Шевченкова творчість є вираженням (геніальним поетичним вираженням) і його духовної біографії, його великої душі, любові й зненависті “заповітних сподівань і мрій.

Окрім цього основного джерела знань про Т.Г.Шевченка існує ще й багато інших. Це й спогади, документальні свідчення чи то про нього, чи то про його час, оточення, й численні праці Шевченкознавців. Нарешті, цк й літературно-мистецькі твори про великого Кобзаря.

Спроби художнього осмислення образу Тараса Шевченка, його творів беруть початок із 40-х років ХІХ століття, особливо ж бурхливо розростається поетична Шевченкіана, вже у 20-му столітті: мало не кожен з українських поетів своїм вищим обов(язком вважає написані про Шевченка: з(являється друком все більше віршів і поем про нього.

Прозова художня шевченкіана, звичайно, значно менша поетичної щодо кількості творів. Однак є в неї – передусім у творах великої форми – й незаперечної переваги. Це широта й  повнота  відображення життєвого шляху Т.Г.Шевченка, соціально-побутових обставин, реалій того часу, оточення поета.

Щоправда, порівняно із творами інших жанрів, повісті з(явилися пізніше, аж наприкінці 30-х років, напередодні 125-річчя від дня народження Т.Шевченка: “В бур(янах” (1938) С.Цасильченка, “Тарасові шляхи” (1939) О.Іваненка “Серце жде” (1939) О.Ільченка. У 60 роки вийшли друком 

“Багряні  тіні” М.Рубашова,  “Син-колос” Д.Косарина-Коваленка, “Вітрила” В.Шевчука (всі три книжки про дитячі та юнацькі роки Тараса), “Його кохана” В.Дарди (про взаємини поета з Варварою Рєпніною).

Українським  прозаїкам належать і досить вдалі спроби романного осмислення біографії Шевченка, розповівши в згадуваній уже повісті про дитинство поета, Оксана Іваненко в наступних трьох частинах (1954, 1964, 1974) висвітлила його життєвий шлях. Ії роман став першою белетристичною біографією великого Кобзаря. Роман Л.Смілянського “Поетова молодість” (кн.1-1960, кн.2-1962), що охоплює період життя Т.Шевченка від часу його навчання у В.Ширяєва  до арешту і заслання, привернув увагу цікавим трактуванням образу молодого Тараса, достовірністю розкриття його взаємин із сучасниками. Значними художніми достоїнствами відзначається роман Зінаїди Тулуб “В степу безкраїм за Уралом” (1964), в якому змальовано солдатські поневіряння Т.Г.Шевченка. Як помітне явище художньої Шевченкіани оцінює критика дилогію В.Шевчука “Син волі” (1984) і “Терновий світ” (1986).

Тож Олександр Ільченко одним із перших в українській сучасній прозі відтворив образ Т.Г.Шевченка.

Представлення книги.

Ще у 1937 році він почав збирати, вивчати, художньо осмислювати матеріали про поета і його епоху, а за два роки вийшла повість “Серце жде”. У 1941 році  публікується новий її варіант у перекладі російською мовою вже під назвою “Петербурзька осінь”. Автор і далі не прийняв роботі над твором, готуючи його до перевидань (понад 2 десятки), доробляв окремі розділи, поглиблюючи образ свого героя.

Повість була першою спробою художнього зображення одного з важливих періодів життя Т.Шевченка – осені, проведеної ним у Петербурзі після повернення із заслання (жовтень-грудень 1858 року).

В повісті художньо відтворено величний образ народного поета, змальовано історично правдиву картину тогочасного життя, чітко окреслено нерозривний зв(язок Т.Г.Шевченка з життям й боротьбою народних мас.

Збираючи відомості з історичних документів, літературних джерел, спогадів сучасників, тощо, письменник перш за все повинен установити, наскільки той чи інший епізод достовірний чи відповідає він історичній правді.

Оскільки ж твір художньо-біографічний, то автор може домислювати якісь епізоди, події, ситуації, в тому числі й пов(язані з героєм – відомим діячем. Однак те домислене не повинно суперечити логіці історичних фактів, а навпаки – випливати з неї. Може  автор створювати й образи осіб неісторичних, так звані літературні персонажі, по своєму її доповнюючи й підкріплюючи.

О.Ільченко зумів це зробити.

Змальовуючи контакти Тараса Григоровича з прогресивними людьми того часу, письменник розкриває й різні сторони характеру Шевченка – чуйність, товариськість, глибоку вдячність за зроблене добро, властиве йому чуття гумору, показує його як людину великих знань, мислення і патріота, нарешті ще раз наголошує на той ролі, яку відігравав український народний поет у загальноросійському визвольному русі, підкреслює його благотворний вплив на багатьох людей, зокрема, на грузинського поета Акакія Церетелі, котрий пізніше в своїх спогадах про Т.Г.Шевченка писав: “Признаюсь, я вперше зрозумів з його слів, як треба любити батьківщину та всій народ”.

Характер Шевченка розкривається і через його ставлення до простих людей – представників народу, з них найбільше уваги приділено в повісті служниці Борлаківських Марині і талановитому рязанському юнакові Василю Пименову. В основу взаємин Тараса з Мариною автор кладе здебільше реальні події. Відомо, що після повернення із заслання Тарас Шевченко хотів одружитися, мати власні сім(ю і своїх “серденят”. Восени 1859 року він сватався до селянки-кріпачки Харитини Довгополенко, а в другій половині 1860-го – до служниці Ликерії  Полусмакової. Панам  з ліберального українського оточення це не сподобалось. “Не до пари! Не до пари!” – в один голос волали вони. Маючи надію одружити поета з якоюсь панночкою. Де вже їм, власникам кріпаків, було зрозуміти Т.Шевченка, який за словами М.Добролюбова “вийшов з народу, жив з народом, і не тільки думкою, але й обставинами життя був з ним міцно і кровно зв(язаний”. А саме поет в листі до В.Шевченка (від 7.ХІІ.1859р.) писав: “… я по плоті і духу син і рідний брат нашого безталанного народу, та й як же себе поєднати с собачою панською кров (ю ? Та й що за панночка одухована робитиме в моїй мужицькій хаті! З нудьги пропаде та й мені укоротить недовгого віку".

Дещо переносячи в часі спроби поета одружитись, О.Ільченко створює літературний образ Марини, у якому поряд з окремими рисами реальних прототипів - Харитини й Ликерії – є й домислені письменником. Увів і одну домислену ситуацію і дізнавшись, що Марина й Пименов кохають одне одного , Тарас це тяжко й болісно переживає, але робить усе можливе, щоб допомогти їм стати вільними людьми й одружитись.
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